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What is the Bridge?

The Bridge is an instructional practice...
talk with your partner
be prepared to share your answer
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What is the Bridge?

The Bridge is an instructional practice...
based on research on developing
bilinguals
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What is the Bridge?

The Bridge is an instructional practice...
based on research on developing
bilinguals
for developing bilinguals
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Ther.]at is the Bridge?

ge Is an instructional pfdctice...
based on research on developing
bilinguals
for developing bilinguals
to support their biliteracy
development
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esedrc onnection

Bilinguals are NOT two
monolinguals in one
person. (Grosjean, 1989)
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Identifying students by L1 causes
anxiety...in both students and teachers

Spanish dominant, native language,
first language, L1, and Spanish
speaker - limit our view of
students’ linguistic development

- Palmer, Cervantes-Soon, Heiman,
2017; Garcia, 2009
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This is the goal of biliteracy —
students who are bilingual
and biliterate.
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Research Connection

..bilinguals show some measure of
activation of both languages and some
interaction AT ALL TIMES, even in
contexts that are entirely driven by
only one of the languages.

Bialystock, Craik, Luk, 2012
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e
Biliteracy instructions supports the

three linguistic spaces
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The Two Purposes
of the Bridge — Leveraging the
Power of Bilingualism




Unit Theme:

e Content Area Standar
Spanish Language Ari
Spa inguage Deg
Engli guage Art:

Engli guage De)

and B

v

Building C

fnd experiences neg

The Bridge occurs once students have engaged in
oracy, reading and writing, and word study about
the concept in one language and have been

assessed on the concept in that same language -

ol DW

d fg it
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Strategies
literacy

Nlements of balan
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xperiments
e Experiences

and Fluency

gt aton
Side by Side or
Asi se dice

of word study to be st

S9SSY SAlBWLO,

- - -

Extension (includes:
Listening, Speaking,

Reading, and Writing in the
other language)

ade. - -y
While the teacher plans a specific
metalinguistic teaching point in

advance of the Bridge, the teacher also
accepts and highlights other areas
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Unit Theme:

e Content Area Standar
Spanish Language Ari
Spa inguage Deg
Engli guage Art:

Engli guage De)

and B

v

Building C

fnd experiences neg

The Bridge leverages the power of bilingualism by
being pre-planned by the teacher to come at the
end of a multi-week, interdisciplinary unit of
study
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Strategies
literacy

Nlements of balan

¥ truction
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ategies and elements
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and Fluency

of word study to be st

Assessme

ide by Side or
Asi se dice

S9SSY SAIlBWIO]

While the teacher p
metalinguistic teaching point in
advance of the Bridge, the teacher also
accepts and highlights other areas of

metalinguistics noticed b

Extension (includes:
Listening, Speaking,
Reading, and Writing in the
other language)
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B
Bilinguals don’t have to learn concepts

twice...
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R
The Bridge leverages the power of

transfer between languages
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e
The Bridge goes both ways...

Why Bridge from English to
Spanish?
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This is the goal of biliteracy —
students who are bilingual
and biliterate.
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e Spanish Language Deyalas

Unit Theme:
e Content Area Standards Content Area Big Ideas/Understandings
e Spanish Language Arts Standards Language Arts Big Ideas/Understandings

acy and Background Knowledge

Academic Language and experiences needed for the unit

Bridge — Transfer Sl .
Extension (includes:

lllustration
Side by Side or Listening, Speaking,
Asi se dice Reading, and Writing in the

other language)

Reading Comprehension Content Area Instruction
e Strategies and elements of balanced ¢ Inquiry
literacy ¢ Investigations
e Experiments
o Experiences

5. Contrastive Analysis|
While the teacher plans a specific
metalinguistic teaching point in
advance of the Bridge, the teacher
also accepts and highlights other
areas of metalinguistics noticed by the
students.

© Center for Teaching for Biliteracy, LLC



Unit Theme:
e Content Area Standards Content Area Big Ideas/Understandings
e Spanish Language Arts Standards Language Arts Big ldeas/Understandings
e Spanish Language Development Standards Content Targets
e English Language Arts Standards Language Targets
e English Language Development Standards Summative Assessment

Building Oracy and Background Knowledge T
e Academic Language and experiences needed for the unit (@)
Reading Comprehension Content Area Instruction —
e Strategies and elements of balanced e Inquiry 3
literacy ¢ Investigations 9_)._
Writing e Experiments <
o Strategies and elements of balanced e Experiences ()
literacy
Word Study and Fluency >
e Areas of word study to be studied g
Summative Assessment )
Bridge — Transfer Bridge — Transfer - Bridge: Contrastive Analysis g
lllustration Extension (includes: While the teacher plans a specific
Side by Side or Listening, Speaking, metalinguistic teaching point in 3
Asi se dice Reading, and Writing in the | 2dvance of the Bridge, the teacher also | (D
other language) accepts and highlights other areas of - |
metalinguistics noticed by the students. | =+
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_ Time Subject Language

8:00 - 8:20 Dialogue Journals — See p.106-7, Teaching for Student choice
Biliteracy

8:20- 10:45 Science and Language Arts - over the course of an Spanish
integrated unit, the students will engage in:

Sample . Oraey Development
50/50 Daily,

Wh.o‘le Group Mini-Lesson
:,r\il(;::legndent practice

year-long

bilit  In this program, what is Bridged [ stdentchoice

Word Work/Dictado
p. 5 from Spanish to English? Englis
han

"~ cCp Can nn QC Q7 Tonchina far Rilitorncy Student choice

. . English
From English to Spanish?
e Social Studies experiences
e Writing
e Word study
1:50-2:30 Specials If possible, half are
Spanish and half in
© Center fdr Teaching for Biliteracy, LLC




_ Time Subject Language

8:00 — 8:20 D!a.logue Journals — See p.106-7, Teaching for | Student choice
e n Spanish
San
50/ In this program, what is Bridged
yea from Spanish to English?
sch Student choice

Science and SLA are Bridged
from Spanish to English

Student choice

bilii

p . ts | English]
harn , -
From English to Spanish: i —
nglis
e Writing
e Word study
1:50-2:30 Specials if possible, half are
© Center fdr Teaching for Biliteracy, LLC SpaniSh and half in




_ Time Subject Language

8:00 - 8:20 Dialogue Journals — See p.106-7, Teaching for Student choice
Biliteracy
In this program, what is Bridged | ™"
Samyg . .
from Spanish to English?
50/5! _ .
vear- Science and SLA are Bridged
schec from Spanish to English —
b | I |te Student choice
0.5 ¢ From English to Spanish? English
hand Social Studies and ELA
and Math are Bridged English
from English to Spanish
: VWV:)i:(i:Inftudy
1:50-2:30 Specials If possible, half are
0 conter L i for miteracy Lic Spanish and half in




Time Subject Language

8:00 — 8:20 a.m. Dialogue Journals — See p.106-7, Teaching for Student Choice
Biliteracy

8:20 - 10:30 a.m. SS/Spanish Language Arts OR

Science/Spanish Language Arts
S a m p | e 80/2 O (alternating units) SPANISH
Over the course of each unit, the

D d | Iy’ ye arlr- I on g students will engage in...

e Oracy

SC h e d u I e fo r e SS/Science experiences/inquiry

e Whole group mini-lesson
e Writing — Writer’s Workshop

bilitarﬁt‘\l — a Dasdina

p.5 Inthis program, what is Bridged &=

han from Spanish to English? s

From English to Spanish?

Ty

IGLISH

Whole group mini-lesson

Writing — Writer's Workshop
Reading

Word Study
Independent Practice
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_ Subject Language .

Time

8:00 — 8:20 a.m. Dialogue Journals — See p.106-7, Teaching for Student Choice
Biliteracy

sampl¢ In this program, what is Bridged from
Daily, \ Spanish to English?

schedy Science, Social Studies, Math, and SLA
bilitera are

p. 5 of Bridged from Spanish to English
hando

From English to Spanish

e SS/Science experiences/inquiry
e Whole group mini-lesson

e Writing — Writer's Workshop

e Reading

e Word Study

¢ |ndependent Practice

© Center for Teaching for Biliteracy, LLC



The Bridge leverages the power of transfer
between languages

i
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The Bridge leverages the power of transfer
between languages
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The Bridge is about much more than
teaching for transfer — two purposes

e
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N
The Bridge is about much more than

teaching for transfer — two purposes

Which of the two purposes is
more important?




Th\eIYrIl]t i 'he Brldg tice...

r

bilinguals

to support their biliteracy
development
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o
It is important to engage developing

bilinguals in contrastive analysis to develop
their metalinguistic skills because...

Bilinguals who understand how their
two languages are similar and
different achieve higher levels of
academic success in both languages.

Dressler et al, 2011,
Jiménez, Garcia, and Pearson, 1996.

4
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o
It is important to engage developing

bilinguals in contrastive analysis to develop
their metalinguistic skills because...

Bilinguals who understand how their
two languages are similar and
different engage more regularly and
successfully in linguistic transfer.

Dressler et al, 2011,
Jiménez, Garcia, and Pearson, 1996.

|
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Correct, highlight in your text: p. 134 The

Bridge and the Strategic Use of Two Languages

The Bridge and the Strategic Use of Two Languages

The purpose of the Bridge, as discussed in previous chapters, is two-fold. hely
students transfer academic language learned in one language to.the other language
and to engage in contrastive analysis by focusing on how Spanish and English qre
similar and different. It requires the active engagement of the students.
literacy unit framework, Spanish and English are used strategically.
with literacy instruction in one language through an integrated la
content unit. During the next stage, the Bridge, Spanish and English
by side as teachers and students generate the labels in the other langNfbe
has already been learned, and then teachers help students analyze how Spanish and
English are similar and different in phonology, morphology, syntax and grammar,
and pragmatics. The unit ends with extension and application activities in the lan-

guage to which the students bridged. Teachers undertake formative assessment in
both languages throughout the unit

lead the first three sentences, and be
repared to share (with your book
losed): In other words, the Bridge...

©Center tor Ieaching tor Biliteracy



o
The Bridge and the Strategic Use of Two

Languages, p. 134

The purpose of the Bridge, as discussed in
previous chapters, is two-fold: to help students
transfer academic language learned in one
language to the other language and to engage
in contrastive analysis by focusing on how
Spanish and English are similar and different. It
requires active engagement of the students. In
the biliteracy unit framework, Spanish and
English are used strategically. iy

L \J1 S

Paraphrase: In other words, the Bridge...



.
The Bridge and the Strategic Use of Two

Languages

In other words, the Bridge...

e ...serves two purposes— TRANSFER (what is
learned in one language, to the other
language) and CONTRASTIVE ANALYSIS

(metalinguistic analysis — the similarities and
differences between Spanish and English)

e ...Is about LANGUAGE, not about re-teaching
content or checking for understanding ‘g@(

www.TeachingForBiliteracy.com
Center for Teaching for Biliterac



Unit Theme: -
e Content Area FI nd the two pu rposes Of the rstandings
e Spanish Lang . . erstandings
e Spanish Lang Brldge In the BUF
e English Lang
e English Language Development Standards Summative Assessment

Building Oracy and Background Knowledge my
e Academic Language and experiences needed for the unit (@)
Reading Comprehension Content Area Instruction —
e Strategies and elements of balanced e |nquiry 3
literacy ¢ Investigations &)'_
Writing o Experiments 2
e Strategies and elements of balanced e Experiences ()
literacy
Word Study and Fluency >
e Areas of word study to be studied %
Summative Assessment D
Bridge — Transfer Bridge — Transfer - Bridge: Contrastive Analysis n
lllustration Extension (includes: While the teacher plans a specific 2
Side by Side or Listening, Speaking, metalinguistic teaching point in 3
Asi se dice Reading, and Writing in the | 2dvance of the Bridge, the teacher also | (D
other language) accepts and highlights other areas of -
metalinguistics noticed by the students. | e+
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Unit Theme:
e Content Area

Find the two purposes of the

rstandings
erstandings

e Spanish Lang . .

e Spanish Lang Brldge In the BUF

e English Lang

e English Language Development Standards Summative Assessment

Building Oracy and Background Knowledge
e Academic Language and experiences needed for the unit

Stady and Fluency
e Areas of word study to be studied

Reading Comprehension Content Area Instruction
e Strategies and elements of balanced e Inquiry
literacy ¢ Investigations
Writing e Experiments
[ J

o EXxperiences

Summative Assessment

AlJEW.JO 4

)
-

Bridge — Transfer
ation

Bridge — Transfer -
Extension (includes,

m
advance

in th
S accepts and

other language)

wgvetereh RgrrRittgRREFCcOM

Riliterarvy || C

fe: Contrastive Analysis
meacher plans a specific

metalinguistics noticed by the sudents.
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Planning for Implementation of
the Bridge




Planning for Contrastive Analysis
(Metalinguistic Focus)

(¢

The Four Areas of
Contrastive Analysis:
Phonology, Morphology, Syntax &
Grammar, Pragmatics

www.TeachingForBiliteracy.com




2 ANAlYSIS —

‘Teaching for
Biliteracy

Strengthening Bridges
between Languages &

Quickly re-read Table 10.1
on p. 142 —

Be prepared to share the meanin§

these four terms.

KAREN BEEMAN ‘ S
CHERYL UROW



e Four Areas ot Contrastive Analysis —

oragmatics




The Bridge has two purposes...

e




Pop Quiz: Question

What is the relationship between the
TRANSFER Bridge and the CONTRASTIVE
ANALYSIS Bridge?

2




Pop Quiz: Answer

* The transfer and contrastive analysis Bridge
are related. They both come at the end of a
unit of study.

* The transfer Bridge always comes first.

* The students then compare or contrast an
element of language from the transfer

Bridge.
)»)OO
PO O

For example...

wwaeachmgForBlhterac
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Fourth grade Qﬂ“—"% fnchan,

Bridge-

Contrastive

analysis
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.
Let’s look more closely at the relationship

between the transfer and contrastive
analysis Bridges...

1.Clear off the table so you have room to sort some

cards.
2.0pen the bag.
3.Remove all the cards from the bag and spread

them out on the table face up.
4.Look at the pictures and make some observations.

| see....
| notice...
| observe...

© Center for Teaching for Biliteracy




.
Now — Find this transfer Bridge.

How can we tell this is a transfer Bridge?
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.
Now — Find this transfer Bridge.

How can we tell this is a transfer Bridge?
__ The purpose of the

! /—-

N S transfer Bridge is to
| . =i transfer content
£ Ch—— o learned in one
| S = o language to the other.
! PohC s * What was the
‘ A Tansirad | content?

Con sk o8 * * In what language
_— » : was it learned?

Fort= @E
APSTYT icy.com ‘




Now - Find the contrastive analysis Bridge
based on this transfer Bridge...

Transfer Bridge Contrastive Analysis Bridge
|
| = AO’;&C—*}\}@ JNoon P \OCewent

—
;=
Neter INAT §
T4 TRAV
g -~ B
l BL—
| e
e

iedinmngroronerdey.Coirli | u

— = | © Center for Teaching for Biliteracy



How can we tell that this is a contrastive
analysis Bridge?

Transfer Bridge Contrastive Analysis Bridge

A cont.rast.lve Pdiecive/Noon B loCement
analysis Bridge looks L
=S g\ QNnoO \
at one element of o |
language to compare o= “rolo ot \L,

\ \ O Comon Aoy
or contrast. UE /3

dlnngroroimierdey.Coiri u
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o Analysis —

© Center for Teaching for Biliteracy



How can we tell that this is a contrastive
analysis Bridge?

Transfer Bridge Contrastive Analysis Bridge
A contrastive analysis p——
. AD\eCtve/ Noon P L0 Cewment
Bridge looks at one =
= ;R\ 0N
element of language E—
to compare or < ol \ (

contrast.
The first words on the *

contrastive analysis w

Bridge come from the “ °

transfer Bridge. ingrorBIiteracy.cor S L




L

Transfer Bridge

How can we tell that this is a contrastive
analysis Bridge?

Contrastive Analysis Bridge

iedinmngroronerdey.Coirl

Poective/Noon Plocewment

© Center for Teaching for Biliteracy




How can we tell that this is a contrastive
analysis Bridge?

Transfer Bridge Contrastive Analysis Bridge
A Con'l.:raStfve . Aﬁ\e cfwe/ Noon P LaCewment
analysis Bridge is a .
living chart. e
What will the
students add to this
chart? se | I

iedinmngroronerdey.Coirl u

© Center for Teaching for Biliteracy



.
Let’s find some more transfer Bridge and

contrastive analysis Bridge pairs...

 Working with your table, match a transfer Bridge
to its contrastive analysis Bridge.
 Be prepared to share the following:
1. What content was being studied?
2. In what language was the content studied?
3. Which area of language is being compared or
contrasted in the contrastive analysis Bridge?
4. What are some additional examples that might
be added to the contrastive analysis Bridge?

A
\1J
www.TeachingForBiliteracy.com
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o
Stop and Reflect:

Planning for Contrastive Analysis
Be prepared to share.

* One new thing | learned about the Bridge
is that...

* | was confirmed in my understanding
about the Bridge that...

* One question about the Bridge that |

have is... a
www.TeachingForBiliteracy.com ‘
©Center for Teaching for Biliteracy



Choosing a Metalinguistic Focus:
Helpful Resources

* £l espanol de
los Estados
Unidos, por
Escobary
Potowski,
especially N
moChapters 4 & 5§¢




Choosing a Metalinguistic Focus:
Helpful Resources

* Difference or
Disorder, by
Bilinguistics

www.TeachingForBilite
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Choosing a Metalinguistic Focus:

Helpful Resources

= *learner English,

A wadsr gumih vo e hooms
AR LTIEE

__ bySwan &
Smith,

* available:
kupdf.com learner
-english-pdf-

fachi;lénggtiafy?cg,f ﬁ”’?




I
Choosing a Metalinguistic Focus:

Helpful Resources

® Side by Side: i The Most Trusted Name in Education
Spanish & %Daﬂl;lssph

English Engllsh
Grammar GRAMMAR

www.TeachingForBiliteracy.com
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Choosing a Metalinguistic Focus:

Helpful Resources

* Teaching for

ty

Biliteracy, ggalzgclling for
iliteracy

Strengthening Bridges
between Languages

Beeman & Urow

* How Spanish
Works, pp. 155- st
161

www.TeachingForBilitera



o
There are Three Types of

Bridge Transfer Charts

Side-by-side

lllustration

Asi se dice

escenario ée In
pexsonayes Choradrs

Sé&;é\ﬂmdﬁ upn

El ciclo e la Naranio.

| = ccicolo O
\[fi /“M i
Oro{Lge 5e.+ /@m

L‘i’

mo&ue ¢ \ arbd
& ree

Construccion de Agua Water Constrt

i 0 se que el agua tiene
ciclo. Aparte de ciclo
fiene formas como solida,
iquida, y evaporada. Un
| gjemplo de agua en forma
kolida es ¢l | o] de Hielo de
St ccia

know that water goes t
cycle. Aside from ha: ':
ycle, water 1I\o has states |

el hotel s
=l agua se convierte
g forma liquida. Lucgc
i T
CU al’ldo Ll sol calienta l 1

‘” la 1\; vapora
K i de

www.TeachingForBiliteracy.com
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o
Three types of Bridge Transfer Charts:

Find an example of a side-by-side Bridge transfer
chart
* Most of the sample transfer charts are side-by-
side
* These are the easiest transfer Bridges to do,
and a great way to begin with the Bridge
 Asstudents (and teachers) engage in more
Bridges, it becomes important to vary, 75 i
of transfer Bridge chart. bf’g{iterlcg for:
*  You can read more on p. 135-6

www.TeachingForBiliteracy.com



Three types of Bridge Transfer Charts:

Find the examples of illustration Bridge transfer
A Q< 3

R

wmm s

*\b

valleva/é
montana

= [= . =
Colwnag h'"/ =
meseta M'

Ef’rfmc /la. nsdo.
i< landEm

Jw% Ia =
Oceano.”

ad T V.

Y) ¢ A

WWW. |558| ”I Egpsrbmteracy.com
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Three types of Bridge Transfer Charts:

Find the examples of illustration Bridge transfer

charts —
Non-Jickion Ted Fea

e ‘ : or(chus de
e g g vine o SR

I 4
3 on
“\\us\vac

CQ‘\'M —~——~

AP i [ ~—
(1 ,e/c% H‘ number

Loero de o pagina. /b(-\ C] 3 0

w

=

\1J
www.TeachingForBiliteracy.com

© Center for Teaching for Biliteracy



o
Three types of Bridge Transfer Charts:

Illustration Bridge transfer charts

* Illustration Bridge transfer charts usually start out
as anchor charts in the language of instruction, and
then become Bridge charts at the end of the unit.

I
El ado de(vidae la The! *CD\{CQ prout l(Fe!‘
?‘ma del vijol

\aslgf/"'he £|0¢
) i

e Ml

3

s \@3 % g
& f’%@ "67()

P = \v‘\‘ 7[\1 €

www.TeachingForBiliteracy




o
Three types of Bridge Transfer Charts:

Illustration Bridge transfer charts

* Illustration Bridge transfer charts usually start out
as anchor charts in the language of instruction, and
then become Bridge charts at the end of the unit.

* Illustration Bridge transfer charts are great for the
primary grades, but can be used through high
school.

* You can read more on p. 138-9

www.TeachingForBiliteracy.com



o
Three types of Bridge Transfer Charts:

Find the example of an asi se dice Bridge transfer

chart La _l of
C ]
e | Chlorophyl
La dero filq- que CMO'O(:*yﬂvsﬁno anic

| 6 una sustaniia, bs‘thR ey
Orgonica capla |ofyg | Suin lgﬁ? The sunl

energia colar (la),

f ﬁ?’“voa Ia.) couses the wnter moleale

| e b rea K apoert That

| yuphwra. de la moléyy,
| ch;u:nl 3 dca‘r-:s‘ﬁ wmeans That +he chemica/
s i Z hondt At connects hyedmgen

Yompe ¢| enlace with ng_aen Sepervtes,
qu(mlw qué Une e

h_l_dxo'g;cn_g wn el

()4}
Lﬂ@!‘_‘)- L \
W VW VWV, |edL|||||grU| DlllLE[dLy.LUl”
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.
Three types of Bridge Transfer Charts:

Find the example of an asi se dice Bridge transfer

chart

* Asise dice Bridge transfer charts are can be used
throughout the grade levels, but are especially
effective in the upper grades.

* You can read more on p. 139

* Let’s engage in an asi se dice Bridge.

La dorofils

| | Chlorophy
La doro fila- que QW"'SHY)O_QT’C
6 una suglaniin, S_Ubshma; that e
; T (Selar eneqy)
?%mﬂn lofug / Suhli\:]‘ﬁ?, The sunli
| energia. sq ) |
Energis. solar (h2), couses the water moeovle

;\a luz provocn (@ 1o brak oporh That
[ roptwa. de la molés),
T means +ha+ +he Obﬂﬂlih/

de ague, €5 dear se ont A connects fyemgen
Yompe el enlace with Qvaen sepem‘es.

quimico que e el
hideogeno wn el

pvw.leachingForBiliteracy.com ogeno
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o
Three types of Bridge Transfer Charts:

En la escuela, es importante
levantar la mano para hablar.

i
\1J
www.TeachingForBiliteracy.com
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o
Three types of Bridge Transfer Charts:

En la escuela, es importante
levantar la mano para hablar.

In school, it’s important to raise
your hand to speak.

i
\1J
www.TeachingForBiliteracy.com
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A Transfer Bridge Chart leads to a

contrastive analysis chart...
29979997 plrlrlrlrie e

A
\1J
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A Transfer Bridge Chart leads to a
contrastive analysis chart...

La/El + parte del cuerpo | My, your, his, her, their,
our + body part

A
\1J
www.TeachingForBiliteracy.com
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A Transfer Bridge Chart leads to a
contrastive analysis chart...

La/El + parte del cuerpo | My, your, his, her, their,
our + body part

levantar la mano Raise your hand
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A Transfer Bridge Chart leads to a
contrastive analysis chart...

La/El + parte del cuerpo | My, your, his, her, their +

body part
Alzar la mano Raise your hand
Me duele la panza My tummy hurts
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A Transfer Bridge Chart leads to a
contrastive analysis chart...

La/El + parte del cuerpo | My, your, his, her, their +

body part
Alzar la mano Raise your hand
Me duele la panza My tummy hurts
Tiene la cabeza muy Her head is huge
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The Bridge in biliteracy...
Be prepared to share.

My biggest takeaway from this session on
the Bridge is...
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